
 

瀬戸内国際芸術祭 2025中国語（繁体字及び簡体字）・韓国語翻訳業務仕様書 
 

 

１ 業務内容 

  瀬戸内国際芸術祭 2025公式ウェブサイトやリーフレット等の多言語化にあたり、実行委

員会が支給した原稿を中国語（繁体字及び簡体字）・韓国語へ翻訳する。 

 

２ 業務期間 

  契約締結日～令和８年３月３１日（令和６年度、７年度の２年間） 

 

３ 翻訳依頼対象 

  ・公式ウェブサイト 

  ・公式アプリ 

  ・広報物（リーフレット及びチラシ）等 

 

４ 翻訳文字量（想定） 

１言語当たり 60,000字 

  ※状況に応じて変更になる場合あり。 

 

５ 依頼及び納品時期 

  状況に応じて、実行委員会の要望に基づき、臨機応変に対応すること。 

 

６ 納品 

  成果品は電子データ等で納品し、納品書を別途書類で提出する。 

 

７ 支払 

各言語で１文字当たりの翻訳単価を固定し、翻訳文字量の実績に応じて支払う。 

２年間契約であるため、令和６年度、令和７年度にそれぞれ支払う。 

 

 

  

以 上 


